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‘Fruits’ song lyrics

Modern Greek Transliteration English

Πεινάω! Pinao! I’m hungry!

Πεινάω! Pinao! I’m hungry!

Θα ήθελα ένα μήλο. Tha ithela ena milo. I’d like an apple.

Θα ήθελα μια μπανάνα. Tha ithela mia banana. I’d like a banana.

Θα ήθελα μια φράουλα. Tha ithela mia fraoola. I’d like a strawberry.

Θα ήθελα λίγα σταφύλια! Tha ithela liga stafilia! I’d like some grapes!

Διψάω! Dipsao! I’m thirsty!

Διψάω! Dipsao! I’m thirsty!

Θα ήθελα λίγο νερό. Tha ithela ligo nero. I’d like some water.

Θα ήθελα λίγο γάλα. Tha ithela ligo gala. I’d like some milk.

Θα ήθελα λίγο χυμό! Tha ithela ligo himo! I’d like some juice!

Ευχαριστώ! Efharisto! Thank you!

Transliteration: A romanised version of Modern Greek has been provided as a guide. For correct pronunciation, 
please listen to the words as they are spoken in the app.

In Modern Greek, some adjectives have different forms depending on whether the noun being described  
is masculine, feminine, neuter, singular or plural.


